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Starting/Stopping the Motors
Starting the Motors

A Combination Stick Command (CSC) is used to start the motors. Push both sticks to the bottom inner
or outer corners to start the motors. Once the motors start spinning, release both sticks simultaneously.

2P - OG

Stopping the Motors
There are two methods to stop the motors.

Method 1: when the aircraft has landed, push and hold the throttle stick down. The motors will stop
after three seconds.

Method 2: when the aircraft has landed, push the throttle stick down, and perform the same CSC that
was used to start the motors. Release both sticks once the motors have stopped.

@

OR

Method 1 Method 2

Stopping the Motors Mid-Flight

The motors should only be stopped mid-flight in an emergency situation such as if a collision has
occurred or if the aircraft is out of control and is ascending or descending very quickly, rolling in
the air, or if a motor has stalled. To stop the motors mid-flight, use the same CSC that was used
to start the motors. The default setting can be changed in DJI Fly.

A « Stopping motors mid-flight will cause the aircraft to crash.

Flight Test
Takeoff/Landing Procedures

. Place the aircraft in an open, flat area with the aircraft status indicator facing towards you.
. Power on the remote controller and the aircraft.
. Launch DJI Fly, connect the mobile device to the aircraft, and enter the camera view.

A~ W N 2

. Wait until the aircraft status indicator blinks green slowly to indicate that the Home Point has been
recorded and it is now safe to fly.

<

Gently push the throttle stick to take off or use auto-takeoff.
6. Pull the throttle stick or use auto-landing to land the aircraft.
7. After landing, push the throttle down and hold. The motors stop after three seconds.
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8. Power off the aircraft and remote controller.

Video Suggestions and Tips

1. The pre-flight checklist is designed to help you fly safely and to ensure that you can shoot video
during flight. Go through the full pre-flight checklist before each flight.

. Select the desired gimbal operation mode in DJI Fly.

. Itis recommended to take photos or record videos when flying in Normal or Cine mode.

. DO NOT fly in bad weather conditions such as when it is raining or windy.

. Choose the camera settings that best suit your needs.

. Perform flight tests to establish flight routes and to preview scenes.

~N o O~ WN

. Push the control sticks gently to keep the aircraft movement smooth and stable.

It is important to understand the basic flight guidelines for the safety of both you
and those around you.

DO NOT forget to read the disclaimer and safety guidelines.
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Appendix

Specifications

Aircraft
Takeoff Weight

Dimensions

Diagonal Distance

Max Ascent Speed

Max Descent Speed

Max Speed (near sea level, no
wind)

Max Service Ceiling Above Sea
Level

Max Flight Time

Max Wind Speed Resistance
Max Tilt Angle

Max Angular Velocity

Operating Temperature
GNSS

Operating Frequency
Transmission Power (EIRP)

< 249 g (International version)

199 g (JP version)

International version

Folded: 138x81x58 mm

Unfolded: 159x203x56 mm

Unfolded (with propellers): 245x289x56 mm

(JP version)

Folded: 138x81x57 mm
Unfolded: 1569x202x55 mm
Unfolded (with propellers): 245x289x55 mm
213 mm

5 m/s (Sport Mode)

3 m/s (Normal Mode)

2 m/s (Cine Mode)

3.5 m/s (Sport Mode)

3 m/s (Normal Mode)

1.5 m/s (Cine Mode)

16 m/s (Sport Mode)

10 m/s (Normal Mode)

6 m/s (Cine Mode)

4,000 m (International version)
3,000 m (JP version)

31 mins (International version (measured while flying at 17 kph in windless

conditions))

18 mins (JP version (measured while flying at 17 kph in windless

conditions))

10 m/s (Scale 5)

40° (Sport Mode)

25° (Normal Mode)

25° (Cine Mode)

250°/s (Sport Mode)

250°/s (Normal Mode)

250°/s (Cine Mode)

0° to 40° C (32° to 104° F)
GPS+GLONASS+Galileo

2.400-2.4835 GHz, 5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <26 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC), <14 dBm (CE)
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Hovering Accuracy Range Vertical: 0.1 m (with Vision Positioning), £0.5 m (with GPS Positioning)
Horizontal: £0.3 m (with Vision Positioning), +1.5 m (with GPS Positioning)
Gimbal
Mechanical Range Tilt: -110° to +35°
Roll: -35° to +35°
Pan: -20° to +20°
Controllable Range Tilt: -90° to 0° (default), -90° to +20° (extended)
Stabilization 3-axis (tilt, roll, pan)
Max Control Speed (tilt) 100°/s
Angular Vibration Range +0.01°
Sensing System
Downward Hovering Range: 0.5-10 m
Operating Environment Non-reflective, discernible surfaces with

diffuse reflectivity of >20%;
Adequate lighting of lux >15

Camera
Sensor 1/2.3” CMOS, Effective Pixels: 12 M
Lens FOV: 83°
35 mm format equivalent: 24 mm
Aperture: /2.8
Focus range: 1 m to «
ISO Range Video 100-3200
Photo 100-3200
Electronic Shutter Speed 4-1/8000 s
Max Image Size 4:3: 40003000
16:9: 4000x2250
Still Photography Modes Single shot

Interval: 2/3/5/7/10/15/20/30/60 s (JPEG),
5/7/10/15/20/30/60 s (JPEG+RAW)
Automatic Exposure Bracketing (AEB): 3 Frames at 2/3 EV Step

Video Resolution 4K: 3840x2160 24/25/30p
2.7K: 2720x1530 24/25/30/48/50/60p
FHD: 1920x1080 24/25/30/48/50/60p

Max Video Bitrate 100 Mbps

Supported File Formats FAT32 (< 32 GB)
exFAT (> 32 GB)

Photo Format JPEG/DNG (RAW)

Video Format MP4 (H.264/MPEG-4 AVC)

Remote Controller

Operating Frequency 2.400-2.4835 GHz, 5.725-5.850 GHz

Max Transmission Distance

(unobstructed, free of 10 km (FCC), 6 km (CE/SRRC/MIC)

interference)

Transmission Distance (in Strong interference (e.g., city center): approx. 3 km

common scenarios) Moderate interference (e.g., outer suburbs, small towns): approx. 6 km
No interference (e.g., rural areas, beaches): approx. 10 km

Operating Temperature -10° t0 40° C (14° to 104° F)
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Transmitter Power (EIRP)

Battery Capacity
Operating Current/\Voltage

Supported Mobile Device Size
Supported USB Port Types
Video Transmission System
Live View Quality

Max Bitrate

Latency (depending on

environment and mobile device)

Charger
Input

Output
Rated Power

2.4 GHz: <26 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <26 dBm (FCC/SRRC), <14 dBm (CE)
5200 mAh

1200 mA@3.6 V (with Android device)
700 mA@3.6 V (with iOS device)

180x86x10 mm (HeightxWidthxThickness)
Lightning, Micro USB (Type-B), USB-C
OcuSync 2.0

720p@30fps

8 Mbps

200 ms

100-240V, 50/60 Hz, 0.5 A
12V 1.6A/ 9V 2A/ 5V 3A
18 W

Intelligent Flight Battery (International Version)

Battery Capacity
Voltage

Charging Voltage Limit
Battery Type

Energy

Weight

Charging Environment
Temperature

Max Charging Power

2250 mAh
7.7V
8.8V
LiPo 28
17.32 Wh
8259

5° 0 40° C (41° to 104° F)

20 W

Intelligent Flight Battery (JP version)

Battery Capacity
Voltage

Charging Voltage Limit
Battery Type

Energy

Weight

Charging Environment
Temperature

Max Charging Power

App

App

Required Operating System
SD Cards

Supported SD Cards

1065 mAh
7.6V
8.7V
LiPo 28
8.09 Wh
48949

5° 0 40° C (41° to 104° F)

18W

DJI Fly
iOS v11.0 or later; Android v6.0 or later

UHS-I Speed Grade 3 rating or above microSD card
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Recommended microSD Cards 16 GB: SanDisk Extreme
32 GB: Samsung Pro Endurance, Samsung Evo Plus, SanDisk Industrial,
SanDisk Extreme V30 A1, SanDisk Extreme V30 A2, SanDisk Extreme Pro
V30 A1, SanDisk Extreme Pro V30 A2, Lexar 633x, Lexar 667x
64 GB: Samsung Pro Endurance, Samsung Evo Plus, SanDisk Extreme
V30 A1, SanDisk Extreme V30 A2, Lexar 633x, Lexar 667x, Lexar 1000x,
Lexar High Endurance, Toshiba EXCERIA M303 V30 A1, Netac Pro V30 A1
128 GB: Samsung Pro Plus, Samsung Evo Plus, SanDisk Extreme V30
A1, SanDisk Extreme V30 A2, SanDisk Extreme Plus V30 A1, SanDisk
Extreme Plus V30 A2, Lexar 633x, Lexar 667x, Lexar 1000x, Lexar High
Endurance, Toshiba EXCERIA M303 V30 A1, Netac Pro V30 A1
256 GB: SanDisk Extreme V30 A1, SanDisk Extreme V30 A2

& « Aircraft takeoff weight includes battery, propellers, and a microSD card.
« Aircraft registration is required in some countries and regions. Check local rules and regulations
before use.
« The transmission distance in common scenarios listed above are the typical values tested in an FCC
area without obstruction.
« These specifications have been determined through tests conducted with the latest firmware. Firmware
updates can enhance performance. It is highly recommended to update to the latest firmware.

Calibrating the Compass

It is recommended to calibrate the compass in the following situations when flying outdoors:
1. Flying at a location further than 31 miles (50 km) away from the location the aircraft was last flown.
2. The aircraft has not been flown for more than 30 days.

3. A compass interference warning appears in DJI Fly and/or the aircraft status indicator blinks red and
yellow alternatively.

Q « DO NOT calibrate the compass in locations where magnetic interference may occur such as close
to magnetite deposits or large metallic structures such as parking structures, steel reinforced
basements, bridges, cars, or scaffolding.

« DO NOT carry objects that contain ferromagnetic materials such as mobile phones near the aircraft
during calibration.

« It is not necessary to calibrate the compass when flying indoors.

Calibration Procedure

Choose an open area to carry out the following procedure.

1. Tap System Settings in DJI Fly, select Safety, then Calibrate, and follow the on-screen instructions.
The aircraft status indicator is solid yellow, indicating calibration has started.

2. Hold the aircraft horizontally and rotate it 360°. The aircraft status indicator will turn solid green.

3. Hold the aircraft vertically and rotate it 360° around a vertical axis.

4. If the aircraft status indicator blinks red, the calibration has failed. Change your location and try the
calibration procedure again.
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A « If the aircraft status indicator blinks red and yellow alternatively after calibration is completed, this
indicates that the current location is not suitable for flying the aircraft due to the level of magnetic
interference. Choose a new location.

Q « A prompt will appear in DJI Fly if compass calibration is required before takeoff.

« The aircraft can take off immediately once calibration is complete. If you wait more than three
minutes to take off after calibration, you may need to calibrate again.

Updating Firmware

When you connect the aircraft or remote controller to DJI Fly, you will be notified if a new firmware
update is available. To update, connect the mobile device to the internet and follow the on-screen
instructions. Note that the firmware cannot be updated if the remote controller is not linked to the
aircraft.

& * Make sure to follow all the steps to update firmware. Otherwise, the update may fail. The aircraft will
power off automatically after the firmware update is complete.

* The firmware update will take approx. 10 minutes. It is normal for the gimbal to go limp, aircraft
status indicators to blink, and the aircraft to reboot. Wait patiently until the update is complete.

* Before performing an update, make sure the Intelligent Flight Battery is at least 15% charged and the
remote controller is at least 20% charged.

* The remote controller may become unlinked from the aircraft after updating. Relink the remote
controller and aircraft. Note that the update may reset various main controller settings, such as the
RTH altitude and the maximum flight distance, to default settings. Before updating, take note of your
preferred DJI Fly settings and readjust them after the update.

After-Sales Information

Visit https://www.dji.com/support to learn more about after-sales service policies, repair services, and
support.
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DJI Support
http://www.dji.com/support

This content is subject to change.

Download the latest version from
http://www.dji.com/mini-2

If you have any questions about this document, please contact
DJI by sending a message to DocSupport@dji.com.

DJl is a trademark of DJI.
Copyright © 2021 DJI All Rights Reserved.



Safety at a Glance

[

A The DJI™ Mini 2 is NOT a toy and is NOT suitable for people under the age of 16. J

»

@

Environmental Considerations

« Only fly in environments that are clear of magnetic or radio interference, buildings, and other obstacles. DO NOT fly
above or near large crowds.

+ Only fly below 4,000 m (13,123 ft) above sea level

« Only fly in moderate weather conditions with temperatures between 0° to 40° C (32° to 104° F).

« Only fly in authorized areas. Refer to the Regulations & Flight Restrictions section for more information

« Be careful while flying indoors because the aircraft stabilization features may be interfered with.

Pre-Flight Checklist

+ Make sure the remote controller and aircraft batteries are fully charged.

« Make sure that the arms of the aircraft are all unfolded before flying. Make sure the battery cover is locked and the
Intelligent Flight Battery is securely mounted.

« Make sure to remove the gimbal protector before powering on the aircratft.

Make sure the propellers are in good condition. The marked and unmarked propellers must be matched to the
corresponding motors with marked and unmarked arms and securely tightened before each fiight

Make sure there is nothing obstructing the motors.

+ Check that the camera lens and sensors are clean and free of stains.

+ Make sure to complete the pre-fiight checkiist in the DJI Fly app. When connecting an Android mobile device to the
remote controller for the first time, select the default connection settings when a prompt appears.

+ Make sure the DJI Fly app and aircraft firmware have been upgraded to the latest version

+ Be familiar with the selected flight mode and understand all safety functions and warnings.

Operation

« Stay away from the propellers when they are rotating.

+ Maintain visual line of sight (VLOS) of your aircraft at all times.

+ For optimal performance, DO NOT charge the remote controller during use.

DO NOT answer incoming calls, text messages, or do anything that may distract you from operating your smart device
to control the aircraft during flight
DO NOT fly under the influence of alcohol or drugs.

DO NOT fly close to reflective surfaces such as water or snow, as these types of terrain may affect the performance
of the vision system. Only fly the aircraft in environments with good lighting and visibility when the GPS signal is weak
« Land the aircraft in a safe location when there is a low battery or high wind warning

The aircraft cannot avoid obstacles during Return-to-Home (RTH). Use the remote controller to control the aircraft's
speed and altitude to avoid collisions during RTH.

The pilot must pay attention and control the aircraft at all times during flight. Use DJI Fly to set the RTH altitude at a
level higher than any obstacles in the surrounding environment

« Only when the flight controller detects critical error mid-flight shall the motors be stopped by combination stick
‘command.



Disclaimer and Warning

This product is NOT a toy and is not suitable for people under the age of 16. Adults should keep the aircraft out of the reach of
children and exercise caution when operating this aircraft in the presence of children.

Inappropriate use of the product could result in personal injury or property damages. Please read the materials associated
with the product before your first use of the product. These documents are included in the product package and are also
available oniine on the DJI product page at http:/www.dj.com

This product is a flying camera that offers easy flight when in good working order as set forth below. Visit http:/fwww.dji.com
for the most current instructions and warnings and https: dji for more information about flight safety and
compliance.

The information in this document affects your safety and your legal rights and responsibilities. Read this entire document
carefully to ensure proper configuration before use. Failure to read and follow the instructions and warnings in this document
may result in product loss, serious injury to you, or damage to your aircrat,

By using this product, you hereby signify that you have read this disclaimer carefully and that you understand and agree to
abide by the terms and conditions herein. EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED IN DJI AFTER-SALES SERVICE POLICIES
AVAILABLE AT (HTTP:/WWW.DJI.COM/SERVICE), THE PRODUCT AND ALL MATERIALS, AND CONTENT AVAILABLE
THROUGH THE PRODUCT ARE PROVIDED "AS IS" AND ON AN *AS AVAILABLE" BASIS, WITHOUT WARRANTY OR
CONDITION OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED. DJI DISCLAIMS ALL WARRANTIES OF ANY KIND, EXCEPT
AS EXPRESSLY PROVIDED IN DJI AFTER-SALES SERVICE POLICIES, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, RELATING
TO THE PRODUCT, PRODUCT ACCESSORIES, AND ALL MATERIALS, INCLUDING: (A) ANY IMPLIED WARRANTY OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, TITLE, QUIET ENJOYMENT, OR NON-INFRINGEMENT; AND
(B) ANY WARRANTY ARISING OUT OF COURSE OF DEALING, USAGE, OR TRADE. DJI DOES NOT WARRANT, EXCEPT AS
EXPRESSLY PROVIDED IN DJI LIMITED WARRANTY, THAT THE PRODUCT, PRODUCT ACCESSORIES, OR ANY PORTION
OF THE PRODUCT, OR ANY MATERIALS, WILL BE UNINTERRUPTED, SECURE, OR FREE OF ERRORS, VIRUSES, OR
OTHER HARMFUL COMPONENTS, AND DO NOT WARRANT THAT ANY OF THOSE ISSUES WILL BE CORRECTED.

NO ADVICE OR INFORMATION, WHETHER ORAL OR WRITTEN, OBTAINED BY YOU FROM THE PRODUCT, PRODUCT
ACCESSORIES, OR ANY MATERIALS WILL CREATE ANY WARRANTY REGARDING DJI OR THE PRODUCT THAT IS
NOT EXPRESSLY STATED IN THESE TERMS. YOU ASSUME ALL RISKS FOR ANY DAMAGE THAT MAY RESULT FROM
YOUR USE OF OR ACCESS TO THE PRODUCT, PRODUCT ACCESSORIES, AND ANY MATERIALS. YOU UNDERSTAND
AND AGREE THAT YOU USE THE PRODUCT AT YOUR OWN DISCRETION AND RISK, AND THAT YOU ARE SOLELY
RESPONSIBLE FOR ANY PERSONAL INJURY, DEATH, DAMAGE TO YOUR PROPERTY (INCLUDING YOUR COMPUTER
SYSTEM OR MOBILE DEVICE OR DJI HARDWARE USED IN CONNECTION WITH THE PRODUCT) OR THIRD-PARTY
PROPERTY, OR THE LOSS OF DATA THAT RESULTS FROM YOUR USE OF OR INABILITY TO USE THE PRODUCT.

SOME JURISDICTIONS MAY PROHIBIT A DISCLAIMER OF WARRANTIES AND YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS THAT
VARY FROM JURISDICTION TO JURISDICTION.

DJl accepts no liability for damage, injury, or any legal responsibility incurred directly or indirectly from the use of this product.
The user shall observe safe and lawful practices including, but not imited to, those set forth in these Safety Guidelines.

Data Storage and Usage

When you use our mobile apps or our products or other software, you may provide DJI with data regarding the use and
operation of the product, such s the operations record and fiight telemetry data including speed, altitude, battery life, and
gimbal and camera information. Refer to DJI Privacy Policy (available at dji.com/policy) for more information.

DJI reserves the right to update this disclaimer and the safety guidelines. Visit www.dji.com and check your email
periodically for the latest version. This disclaimer is made in various language versions. In the event of divergence
among different versions, the English version shall prevail



Glossary

The following terms are used throughout this document to indicate various levels of potential harm when operating this
product

Procedures, which if not properly followed, create a possibility of physical property damage AND a litle or no
possibility of injury.

Procedures, which if not properly followed, create the probability of property damage, collateral damage, and
serious injury OR create a high probability of serious injury.

Intelligent Flight Battery Safety Guidelines

/\ WARNING

. DO NOT allow the batteries to come into contact with any kind of liquid. DO NOT leave the batteries out in the rain
or near a source of moisture. DO NOT drop the batteries into water. If the inside of a battery comes into contact with
water, chemical decomposition may occur, potentially resulting in the battery catching on fire, and possibly leading to an
explosion.

DO NOT use non-DJI batteries or chargers. Go to http:/www.dji.com to purchase new batteries or chargers. DJI takes no
responsibility for any damage caused by non-DJI batteries or chargers.

DO NOT use or charge swollen, leaky, or damaged batteries. If your battery is abnormal, contact DJI or a DJI authorized
dealer for further assistance.

The batteries should be used at temperatures between 0° and 40° C (32° and 104° F). Use of batteries in environments
above 50° C (122° F) can lead to fire or explosion. Using batteries below 0° C (32° F) will severely reduce performance.
DO NOT disassemble or pierce a battery in any way or it may leak, catch fire, or explode.

Electrolytes in batteries are highly corrosive. If any electrolytes make contact with your skin or eyes, immediately wash
the affected area with water and see a doctor immediately.

Put out any battery fire using sand or a dry powder fire extinguisher.

Keep the batteries out of the reach of children and animals.

DO NOT use a battery if it was involved in a crash or heavy impact.
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Regularly check the battery level indicators to see the current battery level. The battery is rated for 200 cycles. It is not
recommended to continue use after 200 cycles.

Discharge the battery to 40%-60% if it will not be used for 10 days or more, as it can greatly extend the battery life.
Remove batteries from the aircraft when stored for an extended period

Disconnect the batteries from the charging device when they are fully charged.

Store the batteries in clean environment, to avoid stains or dirt stuck in the battery buckles.

Clean battery terminals with a clean, dry cloth
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Flight Condition Requirements

/\ WARNING

The aircraft is designed to operate in good to moderate weather conditions. To avoid collision, serious injury, and property

damage, observe the following rules:

1. DO NOT use the aircraft in severe weather conditions. These include wind speeds exceeding 10 m/s, snow, rain, smog,
heavy wind, hail, lightning, tornadoes, or hurricanes.

2. DO NOT operate the aircraft when the GPS signal is weak or there is a significant change in the ground level, such as when
flying an aircraft from a high-rise balcony. Otherwise, the positioning may be interfered and the flight safety may be affected.
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DO NOT fly the aircraft 4,000 m (13,123 ft) or higher above sea level. DO NOT fly the aircraft below 0° C (32° F) or above
40° C (104° F). Otherwise, the performance of the aircraft propulsion system may be limited, which will affect flight safety.
DO NOT take off from moving objects such as cars, ships, and airplanes. Otherwise, the aircraft may behave abnormally
and cause an accident.

Be careful when taking off from a desert or sand beach, as the flight performance may be affected if sand enters the
aircraft. It is recommended to use a drone landing pad when taking off from such places.
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Fly in open areas. Tall buildings, steel structures, mountains, trees may affect the accuracy of the on-board compass
and block the GPS signal.

2. Avoid interference between the remote controller and other wireless equipment. Make sure to turn off the Wi-Fi on your
mobile device.
3. DO NOT fly near areas with magnetic or radio interference. These include but are not limited to: Wi-Fi hotspots, routers,

Bluetooth devices, high voltage lines, large scale power transmission stations, mobile base stations, and broadcasting
towers. Failing to do so may comprornise the transmission quality of this product or cause remote controller and video
transmission errors which may affect flight orientation and location accuracy. The aircraft may behave abnormally or go
out of control in areas with too much interference.

Regulations & Flight Restrictions

Regulations

/\ WARNING

To avoid serious injury and property damage, observe the following rules:

DO NOT operate in the vicinity of manned aircraft, regardiess of altitude. Land immediately if necessary.
DO NOT fly the aircratft in areas where large events are being held, including sporting events and concerts.
DO NOT fly the aircratt in areas prohibited by local laws.

DO NOT fly the aircraft above the authorized alttude.

RN

Flight Restrictions

DJI takes flight safety seriously, and has therefore developed various aids to help users fly more safely. These aids do not
guarantee that you are in compliance with all applicable laws, regulations, and temporary flight restrictions. You are solely
responsible for your behavior when flying a DJ! aircraft.

It is recommended to update the firmware to the latest version to ensure the following features are fully updated.

GEO Zones

All GEO zones are listed on the DJI official website at http:/fwww.dji.com/flysafe. In compliance with the relevant laws,
policies, and regulations, some GEO zones will not appear on the map on the DJI website. Refer to the DJI Fly app for a
complete map of GEO zones in effect.

Altitude Limit

Fly no higher than 120 m (400 ft)* above ground level and stay away from any surrounding obstacles

* Flight altitude restrictions vary in different regions. DO NOT fly above the maximum altitude set forth in your local laws and
regulations.



Specifications

Aircraft (Model: MT2WD)

Takeoff Weight <249g

Max Flight Time 31 minutes (0 wind while flying at a consistent 10.5 mph (17 kph))
Operating Temperature 32°0 104° F (0° 0 40° C)

Operating Frequency 2.400-2.4835 GHz, 5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: < 26 dBm (FCC), < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Transmitier Power (EIRP) 5.8 GHz: < 26 dBm (FCC/SRRC), < 14 dBm (CE)

Camera

Sensor 1/2.3" CMOS; Effective pixels: 12M
FOV: 83°

- 35mm format equivalent: 24 mm
Aperture: /2.8
Focus range: Tm to e

1SO Range 100-3200

Electronic Shutter Speed 4-1/8000's

4:3 aspect ratio: 4000x3000

16:9 aspect ratio: 4000x2250

4K: 3840x2160 24/25/30 p

Video Recording Modes 2.7K: 2720x1530 24/25/30 p

FHD: 19201080 24/25/30/48/50/60 p

Max Image Size

Remote Controller (Model: RC231)

Operating Frequency 2.400-2.4835 GHz, 5.725-5.850 GHz
Max Transmission Distance '
(Ursmmesaeicod taiamss) L Feo @k (EESRTEIE)
2.4 GHz: < 26 dBm (FCC), < 20 dBm (CE/SRRC/MIC)

Transmitter Power (EIRP) 5.8 GHz: < 26 dBm (FCC/SRRC), < 14 dBm (CE)

Operating Voltage 1200 mA @ 3.7 V (Android); 700 mA @ 3.7 V (10S)
Intelligent Flight Battery

Capacity 2250 mAh

Battery Type LiPo 23

Charging Temperature 41°10 104° F (5° 10 40° C)

Max Charging Power 20W




Compliance Information

FCC Compliance Notice

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio o
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Information

The aircraft complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. In order to avoid the
possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall not be less than
20cm during normal operation. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

This remote controller complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must
follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transiter.

The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Federal
Communications Commission (USA). These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue.
The highest SAR value reported under this standard during product certification for use when properly worn on the body.

ISED Compliance Notice

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development
Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: (1)This device may not cause interference.
(2)This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'lnnovation, Sciences
et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée
aux deux conditions suivantes :(1)L'appareil ne doit pas produire de brouillage; (2)L'appareil doit accepter tout brouillage
radioslectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en comprometre le fonctionnement.

This equipment complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment
should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator and your body. This transmitter must
not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations CNR-102 établies pour un environnement non
contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must
follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter. The portable device is designed to meet the requirements for
exposure to radio waves established by the ISED.

These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under
this standard during product certification for use when properly worn on the body.

Ces exigences un SAR limite de 1,6 W/kg en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée signalée en
vertu de cette norme lors de la certification de produit a utiliser lorsquil est correctement porté sur le corps.
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EU Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of the Directive 2014/53/EU.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-compliance

EU contact address: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declaracién de cumplimiento UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. por la presente declara que este dispositivo cumple
los requisitos basicos y el resto de provisiones relevantes de la Directiva 2014/53/EU.

Hay disponible online una copia de la Declaracion de conformidad UE en www.dji.com/euro-compliance

Direccion de contacto de la UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

EU-verklaring van overeenstemming: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbi dat dit apparaat voldoet aan de
essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU

De EU-verklaring van overeenstemming is online beschikbaar op www.dji.com/euro-compliance

Contactadres EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declarac@o de conformidade da UE: A SZ DJI TECHNOLOGY CO LTD declara, através deste documento, que este
dispositivo esta em com os requisitos relevantes da Diretiva 2014/53/EU
Existe uma copia da Declaragéo de conformidade da UE d\spomvel onhne em www.dji.com/euro-compliance

Enderego de contacto na UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dichiarazione di conformita UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. dichiara che il presente dispositivo & conforme ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/EU
Una copia della dichiarazione di conformita UE & disponibile online allindirizzo Web www.dji.com/euro-compliance

Indirizzo di contatto UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD déclare que cet appareil est conforme
aux principales exigences et autres clauses pertinentes de la directive européenne 2014/53/EU.
Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site www.dji.com/euro-compliance

Adresse de contact pour I'UE : DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

PRECAUTIONS D'USAGE DE L'APPAREIL
lart SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD., dass dieses Gerat den wesentlichen Anforderungen und anderen einschlagigen

Bestimmungen der EU-Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Eine Kopie der EU-Konformitatserklarung finden Sie online auf www.dji.com/euro-compliance

Kontaktadresse innerhalb der EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

[Llexnapauus 3a choTeeTcTaMe Ha EC: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. Aeknapyipa, e Tosa yCTPOICTEO OTroBapsi Ha
OcHoBHMTE W ppyruTe Ha [Wpexvisa 2014/53/EC.

Korwme or [leniapaisa 3a ChoTeeTCTaVe Ha EC Liie HaviepuTe OHaliH Ha aipec www.dj.com/euro-compliance

Anpec 3a KoHTakT 3a EC: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, lepmarms
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Prohlaseni o shodé pro EU: Spolegnost SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. timto prohlasuje, Ze tohle zafizeni vyhovuje
zakladnim pozadavkim a dalsim prislusnym ustanovenim smérmice 2014/53/EU

Kopie prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici on-line na webu www.dj.com/euro-compliance

Kontaktnf adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Némecko
EU-overensstemmelseserklaering: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. erklaerer hermed, at denne enhed er i
overensstemmelse med de vaesentliige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.

Der er en kopi af EU gen ig online p& www.dji.com/euro-compliance

EU-kor DJI GmbH, I 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

Afwon Zuppépdwong EE: H SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. 6ia Tou map6viog SNAGVEL 6Tt N GUOKEUH auT]
GUULOPGVETAL LE TIG BAOIKEG MTAITITEIG Kal GMEG OXETKER SIOTAEEIC TG O8nyiag 2014/53/EE

Avriypago Te AMwong Supppdwone EE SiatiBeTal nhexTpovika ot Sisuuvan www.dji.com/euro-compliance

MegBuvon emwonvwviag oty EE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, eppiavia

ELi vastavuskinnitus Kéesolevaga teatab SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD., et see seade on kooskdlas direktiivi 2014/53/
EL oluliste nduete ja muude asjakohaste sétetega

ELi vastavt i koopia on veebis aadressil www.dji.com/euro-compliance

Kontaktaadress ELis: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Saksamaa

Pranesimas dél atitikties ES reikalavimams Bendrové ,SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD." tvirtina, kad &is prietaisas
atitinka pagrindinius 2014/53/ES direktyvos reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas.

ES atitikties deklaracios kopija galite rasti adresu www.dji.comfeuro-compliance

ES kontaktinis adresas: ,DJI GmbH", Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany (Vokietija)

ES atbilstibas pazinojums: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. ar %o apliecina, ka & lerice atbilst direktivas 2014/53/ES
pamatprasibam un paréjiem batiskiem nosacijumiem

ES atbilstibas deklaracijas kopia pieejama tiessaiste vietng www.dji.com/euro-compliance

ES kontaktadrese: DJI GmbH, trasse 12, 97618, . Vacija

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. iimoittaa taten, ett4 tama laite on direktiivin
2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien ehtojen mukainen

Kopio EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana verkossa osoitteessa www.dji.com/euro-compliance
Yhteystiedot EU:ssa: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhaionn SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. leis seo go bhfuil an gléas seo de réir na
geeanglas riachtanach agus na bhforalacha dbhartha eile sa Treoir 2014/53/AE

Ta coip de Dhearbht Comhréireachta an AE ar fail ar line ag www.dji.com/euro-compliance

Seoladh teagmhala san AE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hawnhekk tiddikjara i dan I-apparat huwa konformi
mar-rekwiziti essenzjali u ma’ dispozizzjonijiet relevanti ohra tad-Direttiva 2014/53/UE.

Kopja tad-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE hija disponibbli onlajn fis-sit www.dji.com/euro-compliance

Indiizz ta’ kuntatt tal-UE: DJI GmbH, 12,97618, . i-Germanj

Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. declar faptul c& acest dispozitiv este
conform cu cerinfele esentiale si celelalte prevederi relevante ale Directivel 2014/53/UE.

Un exemplar al Declaratiei UE de conformitate este disponibil online, la adresa www.dji.com/euro-compliance

Adresa de contact pentru UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania

Izjava EU o skladnosti: Druzba SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. izjavia, da ta naprava ustreza osnovnim zahtevam in
drugim ustreznim dolotbam Direktive 2014/53/EU

Kopija izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na www.dj.com/euro-compliance

Kontaktni naslov EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemcija

EU Izjava o sukladnosti: Tvrtka SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. izjavijuje da je ovaj uredaj izraden u skladu s osnovnim
zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.
Kopija EU Izjave o sukladnosti dostupna Je na mreznoj stranici www.dji.com/euro-compliance
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Adresa EU kontakta: DJI GmbH, Industriestrasse 12 97618, Niederlauer, Njemacka
Vyhlésenie o zhode EU: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi

poziadavkami a dalsimi relevantnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU
Képia tohto Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii online na www.dji.com/euro-compliance

Kontakina adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemecko
Deklaracia zgodnosci UE: Firma SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym oswiadcza, ze przedmiotowe urzadzenie jest

2godne z zasadniczymi innymi st jami dyrektywy 2014/53/UE
Kople deklaracji zgodnosci UE mozna znalezé w Intemecie na stronie www.dji.com/euro-compliance

Adres do kontaktu w UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Niemcy

EU megfelelGségi nyilatkozat: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. eziton meger6siti, hogy ez az eszkoz megfelel a
2014/53/EU Iranyelv alapvetd és més vonatkozd rer inek.

Az EU megfelelségi nyilatkozat masolata elérhets a www.dji.comjeuro-compliance oldaion

EU kapcsolati cim: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Németorszdg

EU-forsékran om efterlevnad: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. harmed forklarar att denna enhet upplyller de vésentliga
kraven och andra relevanta bestammelser i direkiivet 2014/53/EU

En kopia av EU-forsakran om efterlevnad finns att tilga online pé adressen www.dj.com/euro-compliance

Kontaktadress EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

Yfirlysing um fylgni vid reglur ESB: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. Iysir hér med yfir ad petta teeki hiti mikilvasgum

krfum og odrum videigandi akvaeoum tilskipunar 2014/53/ESB.
Nalgast mé eintak af ESB-samraemisyfirlysingunni & netinu & www.dji.com/euro-compliance

Heimilisfang ESB-tengilidar: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
AB Uygunluk Beyani: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. bu belge ile bu cihazin temel gerekliliklere ve 2014/53/EU sayili

Direktifin diger ilgili hikamlerine uygun oldugunu beyan eder.
AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina www.dji.com/euro-compliance adresinden gevrin igi olarak ulasiiabilic

AB icin iletisim adresi: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Aimanya

CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES
ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS

ce &

Environmentally friendly disposal
0ld electrical appliances must not be disposed of together with the residual waste, but have to be disposed of separately.
The disposal at the communal collecting point via private persons is for free. The owner of old appliances is responsible to
bring the appliances to these collecting points or to similar collection points. With this lttle personal effort, you contribute to
recycle valuable raw materials and the treatment of toxic substances.

Umweltfreundliche Entsorgung
Elektro-Altgerate dirfen nicht mit gewhnlichem Abfall entsorgt werden und missen separat entsorgt werden. Die
Entsorgung an kommunalen Sammelstellen ist fiir Privatpersonen kostenlos. Die Eigentimer der Altgerate sind far den
Transport zu den Sammelstellen verantwortlich. Durch diesen geringen Aufwand kénnen Sie zur Wiederverwertung von
wertvollen Rohmaterialien beitragen und dafiir sorgen, dass umweltschadliche und giftige Substanzen ordnungsgemaB
unschadiich gemacht werden.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente

Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos organicos, sino que deben ser desechados
por separado. Existen puntos limpios donde los ciudadanos pueden dejar estos aparatos gratis. El propietario de los
aparatos viejos es responsable de llevarlos a estos puntos limpios o similares puntos de recogida. Con este pequefio
esfuerzo estas contribuyendo a reciclar valiosas materias primas y al tratamiento de residuos toxicos.
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Mise au rebut écologique
Les appareils électriques usagés ne doivent pas etre éliminés avec les déchets résiduels. lis doivent tre éliminés
séparément. La mise au rebut au point de collecte municipal par lntermédiaire de particuliers est gratuite. Il incombe au
propriétaire des appareils usagés de les apporter & ces points de collecte ou  des points de collecte similaires. Avec ce pefit
effort personnel, vous contribuez au recyclage de matiéres premiéres précieuses et au traitement des substances toxiques.

Smaltimento ecologico

I veochi dispositivi elettrici non devono essere smaltti insieme ai rifiti residlui, ma devono essere smaliti separatamente.
Lo smaltimento da parte di soggetti privati presso i punti di raccolta pubblici & gratis. E responsabilta del proprietario
dei vecchi dispositivi portarli presso tali punti di raccolta o punti di raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno
personale contribuirete al riciclo di materie prime preziose e al corretto trattamento di sostanze tossiche.

Milieuvriendelijk afvoeren

Oude elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafval, maar moeten afzonderlijk worden
afgevoerd. Afvoeren via het gemeentelijke inzamelpunt is gratis voor particulieren. De eigenaar van oude toestellen is
verantwoordelijk voor het inleveren van de apparaten op deze of vergelijkbare inzamelpunten. Met deze Kleine persoonlijke
inspanning lever je een bijdrage aan de recycling van waardevolle grondstoffen en de verwerking van giftige stoffen.
Eliminacao ecolégica

Os aparelhos elétricos antigos nao podem ser eliminados juntamente com os materiais residuais. Tém de ser
eliminados separadamente. A eliminagdo no ponto de recolha publico através de entidades particulares ¢ gratuita. E
da responsabilidade do proprietario de aparelhos antigos leva-los a estes pontos de recolha ou a pontos de recolha
semelhantes. Com este pequeno esforgo pessoal, contribui para a reciclagem de matérias-primas Gteis e para o
tratamento de substancias toxicas.

MaxsBprisiHe C Orfe Onassane Ha okonHata cpeaa

CTapuTe 6/1eKTPUECKM YPEIM He TPSIBA /1 Ce UIXBBPIAT 38E/IHO C BTOBMTE OTNAMLLM, @ OT/E/HO. VI3XBLPNHETO B
OBLHCKIA NYHKT 3a CbOMpaKe Ha OTNabLYM OT YaCTHY Mua e GeannatHo. CoBCTBEHVKLT Ha CTapuTe Ypey e OTroBopeH 3a
FIPEHACSHETO Ha YPEANTE A0 TE3 Wi [0 MOAOGHM CLBMPATENHIA MYHKTOBE. C TOBa MATKO COBCTBEHO YCHIIME AOMUHACHTE
32 PELWIK/IMPAHETO Ha LIeHHY CYPOBYHY 1 3a 06paBoTKaTa Ha TOKCHHHI BelLeCTBa.

Ekologicky $etrn likvidace

Stara elektricka zafizeni nesméji byt likvidovana spolu se zbytkovym odpadem, ale musi byt lividovéna samostatn.
Likvidace na komunalnich sbémych mistech prostrednictvim soukromych osob je bezplatna. Viastnik starych zafizeni
odpovida za to, Ze je donese do téchto sbérnych mist nebo na obdobna sbérna mista. Timto mizete pfispét k recyklaci
hodnotnych surovin a zpracovani toxickych latek

Miliovenlig bortskaffelse

Gamle elektriske apparater ma ikke bortskaffes sammen med restaffald, men skal bortskaffes separat. Bortskaffelse
pé et feelles ir er gratis for Ejere af gamle apparater er ansvarlige for at bringe apparater
hen til disse indsamlingssteder eller tl lignende indsamiingssteder. Med denne lille personlige indsats bidrager du ti
genanvendelse af vaerdifulde ravarer og behandlingen af giftige stoffer.

AT6ppN HIkiK| TTPOG To TepIBaNAOY
O1 MOAEG MAEKTPIKEG CUOKELEG BV TPETE! Va amoppiTTovTal pali pe Ta UMoAENaTKa anoBATTa, aAka EexwpoTa, H
QrBPPIN OTO BNUOTIKO aNpEid CUAOYIG PEow BIITY YiveTa xwpiG Xpéwon, O KATOXOG TNV GUOKEUWY Eival UTEUBVOG
V0 T PETAPOPA TV OLOKEUY O€ QUT | TGO GMEia CUKAOYG. MEOW TG GTOIKIG 0aG TPOOTIABEIAg, oUpBAMETE
TNV QUaKOKAWON TOADTIWY TPWTWY LAWY Kl TV EMEEEPYAOIQ TwV TOEKWY OUOIDV.

Vanu elektriseadmeid i tohi &ra visata koos olmejadtmetega, vaid tuleb koguda ja kasutuselt kdrvaldada eraldi. Kohaliku

elektrooni nktis on draandmine eraisikutele tasuta. Vanade seadmete sellistesse voi
samastesse kogumispunklidesse toimetamise eest vastutavad seadmete omanikud. Selle véikese isikliku panusega aitate
kaasa vadrtusliku toorme ringlussevGtule ja mirgiste ainete todtiemisele,

Utilizavimas nekenkiant aplinkai
Seny elekiriniy prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis; juos batina utilizuoti atskirai. Tokiy prietaisy
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utilizavimas per komunalinius atlieky surinkimo punktus yra nemokamas. Elektriniy prietaisy savininkai utilizuojamus
prietaisus privalo priducti | atitinkamus arba analogiskus atlieky surinkimo punktus. Tokiu badu, jdédami nedaug pastangu,
prisidésite prie vertingy medziagy perdirbimo ir aplinkos apsaugojimo nuo toksiniy medziagy

Videi draudziga atkritumu likvidésana

Vecas elekiriskas ierices nedirikst likvidet kopa ar pargjiem atkritumiem, bet tas jalikvide atseviski. Privatpersonam atkritumu
likvidesana komunalaja savaksanas punkta ir bez maksas. Veco ieficu fpasnieks i atbildigs par ieriu nogadasanu
$ajos savaksanas punktos vai fidzigos savaksanas punktos. Ar §im nelielam personiskajam palem jds veicinat vertigu
izejmaterialu parstradi un toksisko vielu apstradi

Havittaminen ympéristdystavallisesti

Vanhoja st ei saa havittaa atteen mukana, vaan ne on hévitettava erikseen. Kunnalliseen
kerdyspisteeseen vieminen on yksityishenkildlle imaista. Vanhojen laitteiden omistaja vastaa laitteiden toimittamisesta
kyseisiin keryspisteisiin tai vastaaviin. Talla vahaisella henkilskohtaisella vaivalla edistat omalta osaltasi arvokkaiden raaka-
aineiden kierratyst ja myrkyllisten aineiden Kasittely

Didscairt neamhdhiobhalach don chomhshaol
Nior cheart seanghléasanna leictreacha a dhiuscairt leis an dramhail iarmharach, ach caithfear iad a chur de laimh
astu féin. T an diuscairt ag an ionad bailiichain pobail ag dacine priobhéideacha saor in aisce. Té freagracht ar Gingir
seanghléasanna na gléasanna a thabhairt chuig na hionaid bhalliichain sin n6 chuig ionaid bhailiuchin den chinedl
céanna. Le hiarracht bheag phearsanta mar sin, cuidionn 10 le hamhébhair luachmhara a athchdrsail agus le substainti
tocsaineacha a chiredil

Rimi l jinispetta l-ambjent

L-apparat elettriku gadim ma ghandux jintrema flimkien ma' skart residwu, izda ghandu jintrema bimod separat. Ir-rimi fil-
post tal-gbir komunali minn persuni privati huwa b'xejn. Is-sit ta’ apparat gadim huwa responsabbli biex igib -apparat ' dawn
il-postijiet tal-gbir jew fpostijet tal-gbir simili. B'dan I-isforz personali zghir, inti tikkontribwixxi ghar-riciklagg ta’ materja
prima prezzjuza u ghat-trattament ta’ sustanzi tossici

Eliminarea ecologica

Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odata cu deseurile reziduale, ci trebuie eliminate separat. Eliminarea in cadrul
punctului de colectare local de cétre persoane fizice este gratuita. Proprietarii de aparate vechi sunt responsabili pentru
transportul acestora la respectivele puncte de colectare sau la alte puncte de colectare similare. Prin acest efort personal
nesemnificativ, putei contribui la reciclarea materilor prime valoroase si la tratarea substantelor toxice.

Okolju prijazno odlaganje

Starih elekiriénih aparatov ne smete odvredi skupaj z ostanki odpadkov, temve¢ logeno. Odlaganje na komunalnem
Zbirmem mestu je za fiziéne osebe brezplaéno. Lastnik starih naprav je odgovoren, da jih pripelje do teh ali podobnih
zbimih mest. S tako malo osebnega truda prispevate k recikliranju dragocenin surovin in obdelavi strupenih snovi

Ekolodko odlaganje
Stari elektriéni uredaii ne smiju se odlagati zajedno s kucnim otpadom, ve¢ ih treba odlagati odvojeno. Odlaganje na
komunalnom sabirmom miestu od strane privatnih osoba je besplatno. Viasnik starih uredaja duzan je donijeti uredaje do tih
sabirnih mjesta ili sliénih sabirnin mjesta. Ovim malim osobnim naporom doprinosite recikliranju vrijednih sirovina i pravilnoj
obradi otrovnih tvari

Ekologické likvidacia

Staré elektrospotrebite sa nesmu likvidovat' spolu so zvyskovym odpadom, ale musia sa zlikvidovat samostatne
Likvidacia v komunalnom zbernom mieste prostrednictvom sukromnych osob je bezplatna. Majitel starych spotrebicov je
zodpovedny za prinesenie spotrebicov na tieto zberé miesta alebo na podobné zberné miesta. Tymto malym osobnym
asilim prispievate k recyklovaniu cennych surovin a spracovaniu toxickych latok

Utylizacja przyjazna dia $rodowiska

Nie mozna usuwa starych urzadzer elektrycznych wraz z pozostalymi odpadami. Wymagaja one oddzielnej utylizacji
Utylizacja przez osoby prywatne w punkcie zbiorki odpadéw komunalnych jest darmowa. Wiasciciel starych urzadzer
jest odpowiedzialny za dostarczenie ich do takich lub podobnych punktéw zbiorki. Zadajac sobie tak niewielki trud,
przyczyniasz sie do recyklingu cennych surowcow i odpowiedniego postepowania z substanciami toksycznymi

74



Kémyezetbarat hulladékkezelés

A régi elektromos késziilékeket nem szabad a nem szelektiven gytijtstt hulladékkal egyiitt kidobni, hanem a
hulladékkezelésuket elkilnitve kell végezni A kizosségi gyditspontokon a maganszemelyek ingyenesen leadhatjak ezeket.
A régi késziilékek tulajdonosai felelnek azért, hogy e készilékeket ezekre a gyGjtspontokra, vagy mas gydjtspontokra
elhozzék. Ezzel a kis személyes erdfeszitéssel On is hozzajarul az értékes nyersanyagok Ujrahasznositasahoz s a
mérgezd anyagok kezeléséhez.

Miljvanlig hantering av avfall

Gamla elektriska apparater fér inte kasseras tisammans med restavfallet utan maste kasseras separat. Kassering pa
den lokala insamlingsplatsen fér privatpersoner &r gratis. Agaren av gamla apparater ansvarar for att ta apparaterna til
dessa insamlingsplatser eller till liknande insamiingsplatser. Med denna lilla personliga insats bidrar du till &tervinning av
vardefulla révaror och hantering av giftiga &mnen.

Umhverfisvaen férgun

Ekki ma farga gomlum rafteekjum med rgangsleifum, heldur parf ad farga peim sérstaklega. Forgun & almennum
sofnunarstodum er keypis fyrir einstaklinga. Eigandi gamalla taekja ber byrgo & ad koma med taekin & pessa sdfnunarstadi
eda 4 svipada ssfnunarstadi. Med pessu litla personulega ataki studlar pa ad endurvinnslu verdmaetra hréefna og medferd
eitrurefna

Gevre dostu bertaraf

Eski elekirikli cihazlar, diger atiklarla birlikte bertaraf edimemeli, ayrica atimalidir. Ozel Kisiler araciigiyla genel toplama
noktasina bertaraf islemi tcretsiz olarak yapiimaktadir. Eski cihazlarin sahibi, cihazlar bu toplama noktalarina veya
benzer toplama noktalarina getirmekten sorumludur. Bu az miktardaki kisisel cabayla, degerli ham maddelerin geri
déniistiriimesine ve toksik maddelerin isleme alinmasina katkida bulunmus olursunuz

Thailand Warning message
witesbnansnmiuazgUnsafl facuseaadoswiderises v,

Mexico Warning message

“La operacion de este equipo esté sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo
no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que
pueda causar su operacion no deseada.”

Brazil Warning message
Informagaes sobre Regulamentagao

Estes eq estao pela ANATEL.

Para maiores informagdes, consulte o o s ANATEL: s anate gov.br.

Este equipamento nao tem direito & protegéo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Este produto esta homologado pela Anatel de acordo com os procedimentos regulamentados para
avaliaggo da conformidade de produtos para telecomunicagdes e atende aos

reqisitos técnicos aplicados, incluindo os limites de exposigao da Taxa de Absorgao

Especifica referente a campos elétricos, éticos e

EAL &
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